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Rigorosa, concncreretata, , ese senziale e materica, Arkkesessiaiaia èèè uuunn proggetettotoo  
compm leto iin n ggres porcellanato o smmsmsmallaltatatatototo, , didiststililllato in trrre ee e cococococololoririri aaaaaattttttttttttuuauauauaualililili, , 
didisppononibibile in quattro fororormmamaatiti ed ispiratoo aaalllleee arararrddededdesissiiiee.ee.ee PPPPPProgegettttararararree,e,e vvvvesesesttitire
ed arredare una nuuuoovovova a ididea di spspsppsppazazazazazaaaa ioioioio dddovovee lalalala varietà ddelelelelllalala nnatatuurraa dialoogoga a a a 
con la creativittitàààà funzioionanananalelelee dddd lelel dessigigggnn n contemporraneneneeo.oo.o. 

Rigorous, prpp acctitiicccacal, eesssss enntitialllal, Arkesia is a ccommmpplp etetetee e projoject ofof glazzedddd 
porcelelelaia n, aaaavavavaiillabablle in ththrereee contemporaryy collllououoursrsrss. We oofff er four siizezess ss
and thhheeee sserie e tatatakkekk s itts innnspiration from thee reaaaal l l arararardededeesis a sttoones. You 
cannn dedesigngng yyyour sppaace e eee with a new idea thatat comomomombiiiinenenes ss s the vaarir ety of thee 
nanan turee wwwwitittth h the fufunctiititional creativity of the mmost cococontttemememmpoppp raaryy design.
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A R K E S I A / P E C E
Adoro progettare nel relax dei miei pensieri, solo in casa, in attesa 
che mia figlia Hanna e mia moglie Inga rientrino. Sospeso fra il 
fascino di una natura selvaggia indomita e il rigore dell’architettura 
contemporanea, sviluppo i miei progetti circondato dall’essenzialità 
della mia casa e immerso nella natura più pura.

I love to design absorbed by the peace of my thoughts, home alone, 
waiting for my daughter Hanna and my wife Inga to be back home. 
Floating between the charm of a wild nature and the severerity of 
contemporary design, I can develop my projects sorrounded by the 
essentiality of my living and overwhelmed by pure nature.

Helmut Jorgasson
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A R K E S I A / C E N E R E
Guardo sempre alla funzionalità degli spazi che realizzo perché 
gli ambienti che creo devono poter essere vissuti e apprezzati con 
grande naturalezza. Credo che esista una dimensione per ogni 
occasione e per ogni stile di vita, basta solo saper unire la fantasia 
a una certa concretezza analitica, solo così si può dar forma ad una 
nuova prospettiva dell’abitare. 

I am very careful about the practicality of the spaces because all 
the rooms that I design must be enjoyed and appreciated with 
great spontaneity. I believe that there is a dimension for every 
occasion and for different lifestyle… just need to merge fantasy to 
pragmatism, it is the only way to create a new perception of living.

Ludovica Gabrielli 
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A R K E S I A / C O R D A
Il design d’interni è un’opera creativa con la quale giorno dopo giorno 
amiamo confrontarci. Mescoliamo sempre nei nostri progetti audacia 
ed essenzialità, lavorando su dettagli e geometrie fino a che non siamo 
soddisfatti dei nostri risultati. 

Interior design is a creative work that we love to deal everyday with. We 
always mix in our projects audacity and essentiality, working on details 
and geometric character until we are happy about the final result.

Marieke e Jan De Groot
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Spessore
Thickness

10 mm
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8C01. Arkesia Pece 9,8x79,7 (4”x32”) RET

8B01. Arkesia Pece 19,8x79,7 (8”x32”) RET

8C02. Arkesia Cenere 9,8x79,7 (4”x32”) RET

8B02. Arkesia Cenere 19,8x79,7 (8”x32”) RET

8B03. Arkesia Corda 19,8x79,7 (8”x32”) RET

8C03. Arkesia Corda 9,8x79,7 (4”x32”) RET

8D01. Arkesia Pece 4,8x79,7 (2”x32”) RET

8D02. Arkesia Cenere 4,8x79,7 (2”x32”) RET

8D03. Arkesia Corda 4,8x79,7 (2”x32”) RET

8A03. Arkesia Pece 79,7x79,7 (32”x32”) RET
Nominale 80x80

8A04. Arkesia Cenere 79,7x79,7 (32”x32”) RET
Nominale 80x80

8A05. Arkesia Corda 79,7x79,7 (32”x32”) RET
Nominale 80x80
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N3C6. Arkesia Cenere
Mosaico 2,5x2,5 (1”x1”)
Comp. 30x30 (12”x12”)  

N3C7. Arkesia Corda
Mosaico 2,5x2,5 (1”x1”)
Comp. 30x30 (12”x12”)  

N3C5. Arkesia Pece
Mosaico 2,5x2,5 (1”x1”)
Comp. 30x30 (12”x12”)  

NA38. Arkesia Pece
Mosaico 5x5 (2”x2”)
Comp. 30x30 (12”x12”)  

NA39. Arkesia Cenere
Mosaico 5x5 (2”x2”)
Comp. 30x30 (12”x12”)  

NA40. Arkesia Corda
Mosaico 5x5 (2”x2”)
Comp. 30x30 (12”x12”)  

8E01. Arkesia Pece
Battiscopa
8x79,7 (3”x32”) RET

1G17. Arkesia Pece
Gradino
39,7x79,7 (16”x32”)  

1G18. Arkesia Cenere
Gradino
39,7x79,7 (16”x32”)  

1G19. Arkesia Corda
Gradino
39,7x79,7 (16”x32”)  

1H17. Arkesia Pece 
Ang. gradino
39,7x39,7 (16”x16”)  

1H18. Arkesia Cenere  
Ang. gradino
39,7x39,7 (16”x16”)  

1H19. Arkesia Corda 
Ang. gradino
39,7x39,7 (16”x16”)  

8E02. Arkesia Cenere
Battiscopa
8x79,7 (3”x32”) RET

8E03. Arkesia Corda
Battiscopa
8x79,7 (3”x32”) RET
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Edimax Gruppo Beta Spa si riserva la facoltà di modificare (nei formati, nei calibri, negli spessori e nelle grafiche) e/o di eliminare ogni articolo presente a catalogo e/o listino 
in qualsiasi momento senza che si renda necessaria una espressa comunicazione scritta.
I toni degli articoli campionati sono puramente indicativi. Le variazioni di tono per forniture fatte in tempi diversi non possono costituire motivo di contestazioni. Differenze 
di tonalità nel medesimo lotto sono una caratteristica intrinseca dei prodotti in porcellanato e non possono essere oggetto di contestazioni.

Edimax Gruppo Beta Spa reserves the right to modify (in its size, caliber, thickness and graphic) and/or to remove each item in of the catalogue/pricelist at anytime, with no 
obligation of a further notice in writing.
The shades of the samples are purely representative of the item itself. The shades variation relevant to deliveries made in different times cannot constitute the reason for a claim. 
Shades difference within the same lot are a specific characteristic of the porcelain tiles and cannot constitute the reason for a claim.

26

CARATTERISTICHE TECHNICHE
TECHNICAL CHARACTERISTICS

INFORMAZIONI GENERALI 
GENERAL INFORMATIONS

Prodotto in porcellanato smaltato con impasti colorati. Bordi rettificati. Superfici naturali.
Coloured body glazed porcelain tiles. Rectified edges. Natural surfaces.

Tutte le misure sono nominali. Le conversioni in pollici sono approssimate ed arrotondate.
All sizes are nominal. The conversions into inches are approximate and rounded off.

Le confezioni contengono il prodotto con diverse sfumature di tono, venature e strutture con direzionalità. Al fine di ottenere il migliore effetto estetico, si consiglia, durante 
la posa, di prelevare le piastrelle alternativamente da scatole diverse e di posarle in senso ortogonale l’una all’altra.
The boxes contain the item with different shade variegations, veins and structures with direction. When you lay down the tiles, in order to obtain the best blend of the colours, 
we advice you to take the tiles alternatively from different boxes and lay down orthogonally one to the other.

Per i formati rettangolari consigliamo una posa sfalsata massimo di 1/4.
For the rectangular sizes we suggest an installation pattern at a maximum of 1/4 of the entire lenght.

Bordi rettificati: nella posa mono e multi-formato è consigliato prevedere fughe di almeno 2 mm.
Rectified edges: in laying down it is suggested to use grouts of at least 2 mm.

SIMBOLOGIA
SYMBOLOGY

RET: rettificato  prodotto su rete  
 

 piastrella con torello incollato (solo su richiesta). Per uso esterno è necessario adottare 
RET: rectified  item on net  tutte le misure per una posa a regola d’arte secondo usi e norme in vigore.
     tile with glued torello (on request only). For external use it’s necessary to adopt all
     precautions for a perfect tile according to usage and regulations in force.  

Assorbimento 
d’acqua

Carico
di rottura

PEI Resistenza 
all’abrasione
superficiale

Resistenza
agli sbalzi termici

Resistenza
al cavillo

Cessione
Piombo Cadmio

Conducibilità
Termica

Resistenza 
al gelo

Resistenza 
chimica

Coefficiente 
statico di frizione

Resistenza allo
scivolamento

Water 
absorption

Modulus 
of rupture

Resistance to 
surface abrasion

Resistance 
to thermal shock

Crazing
resistamnce

Emission
Lead Cadmium

Electrical
Conductivity

Frost
resistance

Chemical
resistance

Static coefficient 
of friction Slip resistance

ISO 10545-3 ISO 10545-4 ISO 10545-7 ISO 10545-9 ISO 10545-11 ISO 10545-15 UNI E.N. 1745 ISO 10545-12 ISO 10545-13 ASTM C 1028 DIN 51130 
DIN 51097

Pb / Cd CT

< 0,5 % 43 N/mm2 5 Garantita
Guaranteed

Garantita
Guaranteed

Pb < 0,1
Cd < 0,01

0,675 <
CT

< 0,715 W/mk

Garantita
Guaranteed

GA (V)
GLA (V)
GHA (V)

Dry = 0,65
Wet = 0,61

R10
A+B

A R K E S I A / M E R C H A N D I S I N G

m a d e  i n
Italy 100%
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